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LENTE SPY FLEX DUAL
SPY FLEX DUAL EYEWEAR
SKU: CLARO: 353509480546, GRIS: 353509480547

INFORMACIÓN INFORMATION

Empaque:  Bolsa unidad

Caja máster:  300 unidades

Caja inner: 12 unidades

Packing:  Unit polybag
Master box:  300 units

Inner box: 12 units

Peso producto: 67 g. Product weight: 67 g.

 

 

ANSI/ISEA Z87.1.2015 

 

CERTIFICACIONES/
APPROVALS

DESCRIPCIÓN DESCRIPTION

MANTENIMIENTO MAINTENANCE

APLICACIÓN USES

GARANTÍA WARRANTY

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS

 

 

Anti empañe, anti rayadura, 

anti impacto, filtro UV 99%, 

brazos regulables. Incluye 

cordón, strap y bolsa de 

microfibra para guardar el 

lente.

Anti fogging, anti scratch, anti 

impact, UV filter 99%, 

regulable temples. It includes 

a cord, a strap and a 

microfiber bag for storing the 

eyewear.

Lente ultra liviano de 

policarbonato DUAL. Su 

diseño tiene patillas de goma 

hipoalergénica que evitan el 

deslizamiento y proporcionan 

un mayor descanso. Brazos 

removibles para uso de 

cordón elásticado. Incluye 

esponja protectora 

desmontable y cordón 

elasticado de seguridad uso 

dual. Cuenta con propiedad 

full anti-empañante.

Ultra-lightweight DUAL 

polycarbonate eyewear. Its 

design has hypoallergenic 

rubber temples that prevent 

slipping and provide greater 

comfort. Removable temples 

for the use of an elastic cord. It 

includes a detachable 

protective sponge and 

dual-use elastic cord. It has 

full anti-fogging.

  

  

 

Se recomienda limpiar con 

agua corriente y secar con 

paño suave. No utilizar 

líquidos corrosivos como 

alcohol, cloro, etc. Procure 

limpiar sus anteojos después 

de cada uso y asegúrese de 

que todas las partes están 

libres de suciedad antes de 

guardarlo. 

It is recommended to clean 

with tap water and dry with a 

soft cloth. Do not use corrosive 

liquids such as alcohol, 

chlorine, etc. Try to clean your 

eyewear after each use and 

make sure that all parts are 

free of dirt before storing. 

  

Ante cualquier defecto de 

fábrica, usted  puede 

comunicarse con su 

distribuidor o escribirnos 

directamente a 

asistencia@steelprosafety.com. 

El distribuidor no será 

responsable de ninguna lesión 

o agravio que se derive del uso 

incorrecto de este producto. 

Antes de utilizar el producto, 

asegúrese de que es apropiado 

para las labores pretendidas.

If there is any manufacturing 

defect or inconformity you 

can contact the nearest 

distributor or write us directly 

to: asistencia@steelprosafe-

ty.com. The distributor is not 

liable to any injury, grievance 

or personal or patrimonial 

detriment resulting from 

improper use of the product. 

Before using this device make 

sure it is suitable, adequate or 

safe for the use intended.

Proporciona una excelente 

alternativa de protección 

visual para faenas de minería, 

construcción, forestales, 

agricultura, deportes, 

aserraderos, talleres 

mecánicos, entre otros.

It is an excellent visual protec-

tion alternative for mining, 

construction, forestry, agricul-

ture, sports, sawmills, mecha-

nical workshops among 

others.


